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ÉS A

KOSSUTHFERENC-PÁRT.

Éljen a szent szabadság! Harsogva 
hangzik felénk a franciák hazájának fő
városából. Száz és egynéhány esztendővel 
ezelőtt is ezt ordítozták, a mikot a szeren
csétlen XVI. Lajos királyt a börtönbe hur
colták s aztán lenyakazták. A szabadság 
nevében ölték meg feleségét,Mária-Antoi- 
nettet s a szabadság magasztos jelszava 
mellett ütötte-verte Simon varga azt az 
ártatlan trónörököst és senyvesztette el 
az anyagi és erkölcsi rothadás fertőjében.

De hát azt mondják: hogy XVI. Lajos
nak, ha ő maga nem is szolgált rá a nyak- 
tilóra, zsarnok volt az apja, a feleségét és 
ártatlan fiát pedig elirtották, mert a király 
hozzátartozói voltak.

Legyen az újkori szabadság jelszavai 
szerint.

De mivel igazolják a franciák azt, 
hogy most ezerszámra záratják be az is
kolákat azért, mert azok katholikus jel
legűek, mert ott vallásosan. Istent ismerve 
tanítják — nemcsak tanítják, de nevelik 
is — a gyermekeket ? Az a kifogás, hogy 
ott király pártiaknak nevelik a gyermeke
ket, — nevetség, a gyügeségben fuldokló

védőnek utolsó szalmaszála. Hiszen maga 
a pápa, XIII. Leó szólította föl a franciá
kat, hogy a köztársasági államforma hivei 
legyenek. S azt is minden hozzáértő em 
bér tudja, hogy azóta a royalizrausnak, a 
királypártiságnak legerőteljesebb szárnyai 
törtek le. Tudvalevő dolog az is, hogy 
vannak vidékek, a hol a köztársaság ellen
ségei egyetlen szavazatot sem kaptak s 
annak a vidéknek lakosai a legbuzgóbb — 
mondjuk a mint itthonu mondani szokták 
— klerikális, ultramontán katholikusok.

De még, ha megtörténnék is, — a 
mint nem történik meg — hogy király- 
pártiaknak nevelik némely helyen a gyer
mekeket, vájjon a „Szabadsd<r hazájában 
kényszeríteni akarják a francia népet arra, 
hogy köztársaságivá legyen? Ha annyi 
századokon keresztül, avagy csak néhány 
évtized előtt is virágzott az az ország a 
királyság jogara alatt, rátukmálliatja-e a 
köztársasági kormány a köztársasági for
mához való ragaszkodást a polgárokra és 
teheti e ezt a szabadság nevében ?

Nem ez a baja a francia kormánynak, 
és különösen uein ettől fáj a feje a Com- 
bes miniszterelnök urnák. Hanem nem 
tudja nézni, hogy Franciaország lakossá
gának nagy része nem képes úgy gyűlölni 
az Istent, mint a hogyan ö gyűlöli, .lói

mondja egy kitűnő angol író, a kinek 
könyve nemrégiben magyarul, az Akadé 
mia kiadásában is megjelent (Bodley: 
„Franciaország.")

Nem tagadhatjuk — úgymond — hogy a 
szabad gondolkozók apró csatározásai sokkal 
ízetlenebbek, mint a klerikálisok fanatizmusa. 
Ezek elvégre is azt vallják, hogy a vallásos
ság mindennél fontosabb emberi szükséglet 
s mereven, sokszor türelmetlenül is ragasz
kodnak a különben is szép rítusokhoz. A sza
bad gondolkozók ellenben semmit sem érő, 
haszontalan babonának tartanak minden val
lást s e véleményüknek mentői bántóbb nyil
vánítására minden elképzelhető alkalmat meg
ragadnak.

Ez a pedáns és száraz doktrinér szellem 
a maga korlátoltságában azt vitatja, hogy a 
katholikus hithez való ragaszkodás a köztár
saság tagadása s ennek következtében a hi
téhez hü állampolgár nem érdemes a köztár
saság kegyeire. Ezek az elfogult pedánsok 
nem akarják látni, hogy a tények éppen el
lenkezőt bizonyítanak. Az 1881-ki választások 
idején, mikor a küzdelem nagyrészt Gambet- 
tának e csatakiáltásával folyt: „a klerikaliz- 
mus az ellenség" a Haute Savóié departe- 
mentben, a hol a köztársaság ellenségei egy 
szavazatot sem kaptak, majdnem minden liérfi 
rendesen jár misére. Jules Ferry halálakor 
nem azok a papok és apácák nyilvánították 
hangos örömüket, a kiket üldözött, mikor a 
hatalom birtokában volt, ha nem az amikleri
kális irányú radikális hírlapok ujjongtak a leg
hangosabban.

A  FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA

Úti élmények.
Van valami az emberben a vándormadár 

természetéből. A megszokott légkör, a mindig 
egyformának látszó házak, a poros utcák, az 
emberek fizimiskája, szóval: a lassú, szinte ész
revehetetlen haladás szinte önkéntelenül lovalja 
az embert abba a gondolatba, hogy valami újabb, 
szokatlan, soha nem látott régiók után vágya
kozzék, a melyeknek a hírét is csak mesézni 
hallotta s csak a lelkében alkotott róluk csodás, 
fantasztikus képeket. A vándormadár között és 
közöttünk csupán csak az a különbség, hogy 
azt a fák sárgulni kezdő levelei intik a távozásra, 
az a szomorú ösztönszerü érzés, hogy a daltól 
visszhangzó, virággal ékes berkekre a bús elmú
lás teriti nemsokára gyászos szemfedőjét. Ben
nünket viszont a vakáció szellője ragad tova, 
egy véletlen, szerencsés körülmény, no meg, 
ha az ember egy-két lyukas tizfillérest érez 
veszelkedni a zsebje fenekén, a melyeket ugyan 
kínnal tartott vissza eddig az einyargalászástól, 
de most érzi, hogy minél előbb szabadulni kell 
a terhétől.

Édes vakáció! Mily régóta vágyódtam utá
nad epedő sóhajtozással. Mikor az apró nebulók 
rakoncátlankodtak, rugdalóztak körülöttem, mikor 
hol felülről, hol alulról kellett beléjük vernem a 
tudomány kincseit, oh be sokszor gondoltam rád ! 
Hányszor repesett a lelkem, hogy a tiz hónap 
poros levegője, nehéz idegzsibbasztó munkája 
után földerül rám a hajnal és a megszokott ké
pek helyét egy uj világ bűbájos alakzataival töl

töm be lelkemben. Egy tizenhatesztendős bakfis, 
a ki izgatottan készül az első bálra, vagy ma
gasra tartva fejét büszkén söpri és veri fel a 
port boszankodó polgártársa szemeibe az első 
hosszú szoknyával, nem dagadozott jobban a 
boldogságtól, mint csekélységem, mikor jóságos 
püspök atyám engedélye folytán reményeim meg
valósulásának küszöbére értem.

És most, három teljes hét után úgy érzem 
a fejemet, mint egy tiszteletreméltó káptalant. 
Egy nagy csomó emléket raktároztam el benne, 
kisebbeket és nagyobbakat, sok szépet és kelle- ! 
mest, nagyon kevés rosszat és kellemetlent, sok ; 
tanulságot, okulást, a mely engem elragadott s j 
talán másnak sem lesz terhére. Olvasóim kegyes i 
engedélye folytán igénybe veszem néhányszor e , 
szerény helyet, a Napló tárcarovatát. Nem mer- í 
ném mondani, hogy hiven fogok mindent repró- 1 
dukálni, a mit láttam. Minden látottról nem is , 
szándékom megemlékezni, hiszen sok aprólékos, 
talán' másokra nézve unalmas dologról is kény
telen volnék beszélni. Csupán főbb vonásokban, 
vázlatszerüleg óhajtom elmondani, a mit az 
osztrák földön, a német művészet gócpontjában: 
Münchenben, a bájos Sclnvájzban és Olaszország , 
egyik legszebb városában, Milanóban láttam. Hoz
záfűzöm a magam reflexióit is, a melyeket ben- , 
nem, illetőleg bennünk a látott dolgok fölkeltettek, j

E hó 7-én bíztuk gyarló porhüvelyünket, | 
Ch. barátom és én, a Déli Vasút vonatára. Ott 
pipált, pöfögött, sziporkázott előttünk a fejérvári 
állomáson. Egy kis fantáziával ugv képzeltük, 
mintha boldogság sugárzott volna le a mozdony 
füstös ábrázatáról, hogy velünk, édes terhével ro
boghat tova a kék Balaton zöld habjai mellett. ,

Mai lapunk 4 oldal.

Becsülettel tette meg útját. Egyenletes, tisztelet- 
teljes zötyögtetéssel értünk Kanizsára, onnan föl
felé a jégverte Zalamegyébe, majd riepa-megye 
(Vasmegyei rónáira, melynek termékeny, répát 
(vasmegyeiesen riepátj nevelő síkságait az én 
Ch. barátom, büszkén düllesztve ki a keblét, 
nem győzte eléggé dicsérni. Nem vettem tőle 
rossz néven. Hiszen ha a cigány dicsérheti az ő 
gorhes lovát, miért ne tehetne meg az ő pátriájá
val, mely, bármit mondjanak is róla a rossz nyelvek, 
egyik legszebb és legtermékenyebb része a ma
gyarok szép hazájának. Megbámultuk a csoda- 
gyorsan fölemelkedett Szombathelyt, Sopronnál 
elmélkedtünk a Schaderer huncutságairól és bol
dogoknak neveztük magunkat, a kiknek — nem 
lévén — nem kell a pénzünket semmiféle hozzá 
hasonló pénztáros kezeire bízni, hanem — ha 
volna —- túladnánk rajta a magunk emberségéből.

Wiener-.Neustadtnál az osztrák kondukto
rok vezetése alá bocsátottuk magunkat, a kik, 
— akárhogy vesszük a dolgot — de korántsem 
látszanak olyan udvariasaknak, mint a mi jó ma
gyar kalauzaink. Lehet talán, hogy a magyar 
beszédünk csiklandozta a fülük kagylóját, de hát 
az ilyesmi minekünk nem szokott lelkiismeret 
furdaíást okozni. így közeledtünk* Becs falai felé. 
Önkéntelenül megdobbant a szivem. Hogyan ?! 
Az átkos Ausztria-Bécs felé robogunk!? És pe
dig saját jó szántunkból! Ott, a hol — egyesek 
állítása szerint — boszorkány-konyhákban bőrét 
cserzik a magyarnak ? Vájjon a magyar hazához 
való ragaszkodásunknak nem lesz-e valamelyes 
fogyatkozása ? Vájjon a fejérvári zsurnalisztika 
termetes oszlopának, a Székesfehérvári Hírlapnak 
bús neheztelését nem vonom-e majdan árva fe
jemre, hogy magyarnak tartván magamat, egy



fejérmegyei napló.
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S az Istentől elrugaszkodott banda 
látva azt, hogy ők a francfa államnak, 
tehát Franciaország öntés adófizető polgá
rainak keserves Allűréiből 67,170 pom
pásan felszerelt iskolát állítottak fel, a 
szerzetesek és apácák pedig a katholikus 
hívők áldozatkészsége folytán 22,167 is
kolát és óvodát tartanak fenn és mégis a 
tanuló ifjúságnak fele a szerzetesek és 
apácák iskoláit látogatja, sőt nemcsak ez 
a baja a francia kormánynak, hanem az 
is, hogy az ő iskoláit napról-napra keve
sebben látogatják s a szerzetesek iskolái 
pedig mindinkább népesednek.

Ezen tehát segíteni kell. Be kell zá
ratni a katholikus iskolákat, el kell venni 
a vagyonukat, segélyezni kell belőle a 
szocialistákat, hogy legyen valaki a ki a 
kormány terveit helyesli, meg kell taní
tani a franciákat, hogy csak az a helyes 
és okos, a mit Combes úr és kompanistái 
kigondolnak és nem az, a mit a francia 
nép közszükségletnek nevez. Persze mind
ez a szabadság, az igazság, a szabad gon
dolkozás nevében történik.

Mindehhez még hozzáfűzzük azt a sze
retetreméltó kis epizódot, hogy a Kossuth 
Ferencről nevezett függetlenségi-párt táv
iratilag üdvözölte Combes francia minisz- 
terálnön urat a katholikus franciák ellen j 
való dühöngéséért. Valóban szép és min- i 
denesetre jellemző. Milyen okos dolog, 
hogy kitűnik a szeg a zsákból. Legalább a 
mi népünk is látja, hogy hogyan gondol- | 
kodik a KossuthFerenc-párt a független- , 
ségről, a szabadságról, az egyenlőségről 
és tsstvériségről. Szabadok vagyunk, füg
getlenek vagyunk mindaddig, a mig ellen
ségei vanyunk az Istennek. Ha azt mondja 
valaki, hogy én a lelkemmel is akarok ám 
valamit törődni, akkor már megszűnik a 
szabadság és a függetlenség, akkor úgy 
fogsz táncolni, a mint Belzebub pikulál. 
N o! az igaz, hogy szép szabadságot terem

levegőt szívok a gonoszokkal? Mindezek a gon
dolatok meg-megvadászták bennem a bátorságot.

Azt hiszem azonban, igazat mondok,ha egyet
értek azokkal, a kik azt állítják, hogy ha valaki jó ( 
magyar akar lenni, Becsben megtanulhatja szeretni 1 
a magyarok hazáját. Annyi ellentét, annyi fájó 
emlékeztetés a múltra, annyi az oktatás a szomorú 
jelenre, hogy őszintén mondva csak uj eszmék- I 
kel, duzzadóbb lelkesedéssel eltelve tér meg az 
ember hazájába.

Hogy szép város az osztrák császár vá
rosa, dőreség volna tagadni. Budapest Andrássy- 
utjával nem dicsekszik, a megberetvált Gellért
hegy sem fenyeget le rája a megduzzadt ^u n a  
partjáról, de bővelkedik oly középületekkel, kü- ! 
lünösen pedig oly ligetekkel, parkokkal, a me- j 
lyeket a mi szép Budapestünk csak álmában lát- ' 
hat, de elérni — azt hisszük — sohasem fog. i 
Valami csodálatos hatást gyakorol az emberre 
a látvány, mikor a város kellő közepén, a négy
emeletes házak tömkelegében egymás után látja 
elterülni a gyönyörűséges parkokat. Ott a pom
pás Stadtpark az ő kioszkjaival. Ott a Burg 
mellett a remek Volksgarten. A Parlament és a 
városház körül gyönyörű ligetek teszik kelle
messé az ottlétet. A nép ezrével és ezrével tó
dul ezekre a pompás helyekre s mikor a mi né
pünk fuldokol a hatalmas palotasorok izzó me
legében, a bécsiek megtalálják a maguk kelle
mes árnyékos útjaikat.

Bécsben úgyszólván minden szép a csá
szár ajándéka. Ő építtette a pompás Burg- 
szinházat, a mely kivül-belül remeke az építé
szetnek, benne játszanak a világ elsőrangú mű
vészei s az egészet fenntartja a császár. A Volks- 
gartent a császár ajándékozta kedves népének.

• fenének ezek az urak Magyarországnak! 
; Meg volna áldva a mi szép hazánk, na 

valaha ezek a jó urak belekerülnének a 
miniszteri bársonyszékekbe. Ezek ugyan 
elkormányoznák a mi szép hazánkat a 
pokol országa felé.

Nagyon jó lesz ezeket megjegyezni 
mindenkinek, különösen azoknak, a kik 
még tartanak valamit az ő kereszténz vol
tukra is.

ú j d o n s á g o k .

—  Kitüntetés, ő  Szentsége, XÍH. Leó 
1 pápa Bükéi Ferencet, lapunk felelős szer

kesztőjét, hírlapírói működéséért, mely az 
ez évben Rómába vezetett zarándoklat si
kerének is egyik elősegitője volt, a Bene- 
merenti ezüst érdemkeresztjével tüntetteki.

— Nyugalmazott vezérőrnagy A hadsereg 
rendeleti közlönyének legutóbbi száma közli, 
Panos Alajos vezérőrnagynak, a ki a székesfe- 
jérvári m. hir. V. honvédkerületi parancsnokság
hoz volt beosztja, saját kérelmére való nyugalomba 
való helyezését, mely alkalomból a Hl. osztályú

! vaskon marend adományoztatott neki. 
j - Leányok a piacon. A Magyar Államból
i vesszük át a következő sorokat:

Abból az alkalomból, hogy a főváros mo
csárvirágainak néhány példánya fölszinre került, 
a mi csak a rendőrség állandó elnézését jellemzi, 
némely lap egyenesen tőzeget akar vágni ebhői 
a mocsárból, azaz felfújt szenzációval spekulál 
egy csomó példány eladására. Furcsa! az egész 
éven át gyalázatos pikantériában kéjelgő lapok 
hirtelen komoly erkölcsbiráskodása; azt meg ép
pen nem tűrhetjük szó nélkül, hogy a falusi le
ányokkal folyó közvetítő vásár miatt a papság 
hanyagságát okolják, mintha a lelkész egyálta
lán nem törődnék híveivel. Azt Írja a „Magyar 
Hírlap“ vasárnapi számában :

És lehet úgy is előmozdítani a prostitúciót, 
a hogy a római katholikus hierarchia teszi, a 
mikor minden tekintélyével és erélyével befek
szik a politikába és meg sem látja, a mint nyá
jába farkasok törnek és elviszik a pzép fehér

vagy fekete birkákat. Nem szavazók, csak asz- 
szonyok. Oh szép emlékű parocbíák, hol ebédu- 
tán méhesben szundikált a plébános. Jött zi
hálva a jegyző: „Főtisztelendő uram, négy szép 
leány külföldi selyemgyárba elszegődött. Nem 
lesz-e baj abból?" „Menjen a pokolba, fölkelt 
ezért, azt hittem, hogy azzal jön: eléhezett az 
utolsó zsidónk is és a bőrét a nép kitette a faluból."

Hogy ez az adoma tiszta hazugság, azt 
mindenki láthatja. Neveket kérünk. — A mikor 
pedig erről az esetről ir komoly képpel B. S. úr, 
akkor bizonyosan azt is tudja, hogy kik uzok a 
hírhedt leányvásárlók. Bizonyára birtokában van 
neveiknek. S igy tudhatja, hogy azok egytcil- 
egyig az ö hitsorsosai. De a. zsidókat mindig si
mogatni kell s hallgatni róluk, ez a modern hir- 
lapirói morál, a papokat meg bántani szokás uton- 
útfélen. Teszi ezt a „M. H.“ ebben a kérdésben 
is, mely lap jövedelmének nem csekély részét 
azokból az erkölcstelen kishirdetésekből szerzi, 
melyek büntető törvényünk elnézése mellett ke
rítő szolgálatokat teljesítenek."

A nevezett lap mai számában folytatja az 
említett csiklandós théma fejtegetését. De mivel 
ma már nem B. S. ur ir, no úgy nem is lehet 
mindent elsumákolni, azért a mai közlemény 
csak úgy hemzseg a Grosz Mendel, Schwimmer 
Leiser, Minz Sámson, Brick Mayer, Weizncr 
Mayer, Lederer Hanny — Blau Mórné, Éhrenreich, 
Polák, Weisz, Ganzt, Herz s ezekhez hasonló 
nevektől, melyek a M. H.-ra nézve bizonyára 
boszantóan igazolják a M. Á. fennebbi meg
jegyzését.

Egy pillanatig kísérteibe jöttünk, ne adjunk-e 
le mutatványul néhányat az erkölcsöt prédikáló 
M. H. ocsmány kishirdetései közül, de végre is, 
nem akarjuk olvasó közönségünket megbotrán
koztatni.

Summa summarum: nevetséges, mikor egy 
ilyen prostitutiót terjesztő újság csap fel erkölcs- 
prédikátornak s a helyett, hogy érdemük szerint 
kiporolná a zsidó keritők hátát, a katholikus 
papságot iparkodik sárral dobálni.

—  Egyházmegye! hírek. Dr. Városy Gyula 
megyés püspök úr Ő Méltósága Lygday Károly 
segédlelkészt Zsámbékról Pilis-Csabára, Lechner 
Jánost Pilis-Csabáról Bicskére, horváih  Imrét 
Bicskéről Téténybe, Lauchsz Istvánt Tétényből 
Zsámbékra, Braun Gyula ujmisést pedig Iszti- 
mérre helyezte segédlelkészi minőségben.

Vele szemben a Fing másik oldalán két ór'ási 
palota emelkedik: a művészettörténeti és termé
szettörténeti muzeum. Csak a felépítésük 10 
millióha került, a benne való is megér ötször 
annyit s akkora értéket képvisel, hogy nem akadt 
biztositó intézet, a mely a biztosítást elvállalta 
volna. A két impozáns palota közütt van Mária 
Terézia hatalmas szobra. Igazán művészi nagy 
alkotás s a ki készíttette, az osztrák császár volt. 
A Burgon keresztül jár a nép, a császár nem 
haragszik érte, sőt örül neki, hogy kedvenc né
pét magához közel látja. Naponta megnyitják a 
Schatzkammcrt, a császár kincseinek halmazát. 
Hadd gyönyörködjenek benne, hogy mily gazdag 
a császár.

Az Opernringen ott áll a Burg-szinház test
vére, a Hofoper Ez is a császáré. Régi, de szép. 
A világ első művészei és zenészei szórakoztatják 
benne a bécsieket s ha deficit áll be, a császár 
fizeü azt is. A Prátert, a bécsiek kedvenc üdülő 
helyét ki ne ismerné? A császáré s a bécsiek, 
hogy neve legyen a gyereknek, évenkint két ara
nyat izzadnak ki bér tejében. A császáré az Au- 
garten is, a melyet szintén a bécsi nép élvez. Ő 
állította a pompás szobrokat: Szavoyai Jenőét, 
Károly főhercegét, Albrecht főhercegét. Egyik 
pompásabb, művészibb, mint a másik. S ha a 
bécsi nép megunja a városi szórakozást kirán
dul nehány perc alatt Schönbrunnba, a császár 
kertjebe s gyönyörködik a kertészet raffinált mű
vészetében, a hol ngy bánnak a fákkal, rnint a 
borbély szokott árva fejünkkel cselekedni, mikor 
valóságos ambícióvá1 igazgatja, sütögeti a rakon
cátlan fürtöket a maga tervei szerint. Kimennek 
Laxenburgba, a mely Bécstől félórányira szintén 
a legszebb kiránduló- helyek közé tartozik. A ki

Bécsben időzik bizonyosan megnézi s azt hiszem, 
csak kellemes emlékeket fogok fölidézni egyesek 
lelkében, ha emlékükbe hozom a Franzensburg 
kedves képét.

Egy pompás, tisztavizü tő közepéből merül 
fel egy kis sziget, a melyre Ferenc császár az ő 
kis váracskáját építtette. Az épület minden terme 
érdekesebbnél érdekesebb drága bútorokkal, csupa 
történelmi eseményt megörökítő képekkel, arcké
pekkel van telve. Egy miniatűr császári palotának 
nevezhetnők az egészet. Össze-vissza barangoltuk, 
inegmagyaráztattunk magunknak mindent, mig 
végre csupaszszáju vezetőnk egy csigalépcsőn 
egy sötét földalatti helyiségbe vezetett bennünket, 
a melybe csak felülről szüremkedett a megvakult 
ablakon keresztül egy kis világosság. A dohos, 
ránk csapódó hideg levegő egy kissé megbor
zongatta a hátunkat. Alig szokott hozzá a ho
mályhoz szemünk, midőn a köralaku helyiség 
közepén egy üreget, fölötte pedig a rácsozaton 
egy hatalmas farkast láttunk. Természetes, hogy 
az első pillanatban elevennek képzeltük a ször
nyeteget s szinte jól esett a lelkűnknek, hogy 
csak olyan mint a magyarországi függetlenségi 
párt, mindig szörnyüt mutat, de semmit nem tesz. 
Alig békültünk meg az első csalódással, a midőn 
egy másik, még érdekesebb kép vonta magára 
figyelmünket. Az egyik vakablak homályában egy 
férfialak csüggesztette bánatos fejét. Alig ^álltam 
tőle néhány lépésnyire s szép rendbe akartam 
sorakoztatni a gondolataimat, hogy élő, avagy 
csak kitömött lénnyel van-e dolgom, midőn az 
atyafi fölemeli láncra vert kezét, felém nyújtja és 
ismét erőtlenül visszaejti a térdére. Egykettőre 
ludbőrös lett a hátam s nem adtam volna tiz 
Alléiért, ha nem vagyok abban a környezetben.
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—  A ciszterciek gyásza. A magyar ciszterci 

Rendnek és elsősorban a székesfejérvári rend- 
háznak gyásza van. Elvesztette egyik szeretetre
méltó', kedves tagját és nagy tehetségű, jeles 
képzettségű tanárát. Török Konstant ciszterci 
rendi ‘áldozópap és székesfejérvári főgimnáziumi 
tanár rövid másfélnapi szenvedés után meghalt 
Egerben. A fáradságot nem ismerő buzgalom és 
odaadás a gyönge szervezetű tanárt kimerítették, 
nyugalomra kívánkozott és távozott városunkból 
szülőföldjére, hol hétfőn délelőtt visszaadta lelkét 
Teremtőjének.

/Török Konstant 1859. julius hó 4-én szü
letett a 'hevesvármegyei Felnémet községben, 
Eger szomszédságában. A ciszterci Rendbe lépett 
1878. augusztus 27-én és áldozópappá szentelte
tett 1884. augusztus 5-én. Városunkban kezdte 
meg, mint helyettes tanár működését, az oklevél 
megszerzése után pedig több éven keresztül Eger
ben és Baján tanított. 1897-ben ismét Székesfe- 
jérvárra helyezte a zirci apát és azóta itt műkö
dött az iskolában és társadalomban egyaránt nagy 
kedvességben álló tanár. Hivatásának élt, kenyere 
volt a  munka és semmitől sem irtózott jobban, 
mint a pihenéstől. Messze kiható irodalmi mun
kássága tanúskodik erről és nem kevésbbé azok 
a nagy gonddal készült remek beszédek, melye
ket a főgimnáziumi önképzőkör ünnepélyein hal
lottunk tőle. /

Régóta kellett gyomorbajával küzdenie, mely 
végre is győzött a gyönge szervezet felett. Ha
lála nemcsak a ciszterci Rendet, hanem a város 
és vidék közönségét, is lesújtotta. Temetése szer
dán délután lesz Egerben; a fejérvári házat dr. 
Czapáry László és Reiszer Ottó főgimnáziumi 
tanárok képviselik.

Adjon a  megboldogult lelkének üdvöt az 
Ég, testének pihenést.a föld! Tu autem Domine 
miserere . . . .

—  Új telefon-előfizetők A telefon-hálózatba 
újabban bekapcsoltattak a következők: 57 szám 
alatt Laczkovits Béla, „Szarvas" vendéglő; 128 
szám alatt Weiner Jakab ; 129 szám alatt Már
kus Simon özv. és Fia, és 130 szám alatt az 
„Osztrák-magyar bank fiókja".

De a rab a mint felemelte felém a nehéz láncak- 
tól megvasalt kezét, mintha nem volna ereje tar
tani a nehéz ékszert hátborzogató csörgéssel 
újra visszaeresztette a lábára.

Oly hirtelen ment az egész, hogy csak néhány 
pillanat múlva vettem észre, hogy az egész lá- 
tömány újra csak a farkas hasonmása, fából és 
vasból vasból van s a német egy gombot pisz
kálgatott a  hátunk mögött s azzal rángatta a bús 
hafeafi láncos karjait, akárcsak Bánffy tata cse
lekedte ,idehaza egykoriban. Odamentem hozzá és 
megsimogattam az atyafit.

— Minden Demosthenesnél szebben beszél 
a tett mumus bácsi, az ilyesmi csak az első pil
lanatban imponál.

■ Ott hagytuk az érdekes képet, bolyongtunk 
tovább, gyönyörködtünk a pompás park fáiban, 
vizeiben, viruló pázsitján s az osztrák császár 
egyszerű és mégis nagyszerű palotáján, a melyet 
a bécsiek ingyen szemlélhetnek. Aztán elgondol
tuk /Úristen ! Milenne akkor, ha az osztrák császár 
megharagudna á bécsiekre és azt mondaná nekik: 

: — Nem szeretlek többé bennetek, adjatok 
vissza mindent a mit adtam, odaadok mindent a 
magyaroknak, mert azok jobban szeretnek engem.

Mi lenne akkor?
Óh, de összezsugorodnék a szép és fényes 

Bécs s  milyen fene nagy legények lennénk mi 
magyarok.

De hát azt hiszem, hogy a bécsiekre sem 
vethet senki semmit a császáruk iránt való hű
ség és ragaszkodás tekintetében. A keresztény 
bécsiek mindig ’ hűségesnek mutatják magukat, 
csupán csak a Los von Rom  mozgalom vezetői 
ütik -meg azt a kezét, a mely csak kenyeret es 
művészi nagy dolgokat juttatott számúkra.

Bükéi Ferenc.

—  Végzetes baleset. Sánta György szépét- \ 
neki (Zala m.) illetőségi napszámos á telefon-hu
zalok javításával foglalatoskodott. Ma délelőtt a  
felsővárosi plébánia épület előtt végezte dolgát 
s úgy J 11 óra tájban létráját az egyik járdaszéli 
akácfához támasztotta, hogy a telefon huzalt a  
fa ágai közül kiszabadítsa. Alig ért a létra tete
jére, az ág Sánta testsúlya alatt letörött, a  létra 
megbillent, a munkás fejjel lefelé esett a járda 
kövezetére s  eszméletlenül terült el a  fa alatt. Mi
vel orrán, száján s fülén patakzott a vér, nyom-

, bán hívták a mentőket, a kik eszméletlen álla
potban a  Szent-György kórházba szállították a 
beteget Dr. Rififer kórházi orvos koponya-alj sé
rülést, az esés következtében beállott agyrázkó
dást konstalált s mert a jobb kar érintése ese
tén a még lapunk zárktakor is eszméletlen álla
potban levő munkás érzékenységet árul el, va
lószínű, hogy csonttörést is szenvedett. Gondat
lanság ez ügyben senkit sem terhel. A beteg 
állapota aggasztó, életben, maradásához nincs 
remény.

— Köszönetnyilvánítás Mindazon testületnek, 
ismerősöknek és jóbarátainknak, kik szeretett fér
jem, Bernáth Ignác ravatalára koszorúi helyezni, 
részvétüket nyilvánítani, a temetésre kocsit kül
deni vagy azon megjelenni s ez által mély fáj
dalmunkat enyhíteni szívesek /oltak, fogadják ez 
úton is hálás köszönetünket. Özv. Bernáth Ig- 
nácné és családja.

— Uj gyógyszertár. A felsővárosi lakosság 
régóta érzi már hiányát egy gyógyszertárnak. 
Többször indítottak már ez irányban mozgalmat, 
a mely jogos kérelmüket a városnál támogatta 
volna, de mindannyiszor elutasították őket. Most 
ismét szőnyegre kerül a kérdés abból az alkalom
ból, hogy egy szegedi gyógyszerész, aki néhány 
hónapig városunkban időzött s jól ismeri közön
ségünk igényeit és óhajait, valamint a felső város 
lakosságának jelentékeny számmal való megnö
vekedését, azért kérvényt szándékozik benyújtani 
a városhoz egy uj gyógyszertár fölállítása iránt. 
A mint halljuk azonban, Kovács A. Sándor, a 
Say gyógyszertárnak vezetője, aki már 20 esz
tendő óta van városunkban s úgy szakképzett
sége, mint megnyerő modora révén társadalmi 
életünk legszélesebb körében osztatlan szimpá
tiának örvend, szintén folyamodik engedélyért s 
működésének helyét a felsővárosi templom köze
lében kívánja megkezdeni. Azt hisszük, hogy a 
törvényhatóság csak méltányos óhajnak tesz ele
get, midőn Kovács A. Sándor kérvényét pártoló- 
lag terjeszti fel a  belügyminiszterhez.

— Eljegyzés. Nezsideri Gazdy Béla és neje 
született zalathnai Bénél Adél szép és kedves 
leányát Ellát e hó 27-én jegyezte el czofalvi

i Csia Oszkár Badacsonyból.
— A főkapitány ur figyelmébe! V asárnap múlt 

egy hete, hogy Gáncs István búzapiaci vendég
lős nehány jó hangulatban levő vendége össze
veszett Virág gyümölcsárussal. Virág az ajtón ; 
kívül került, eleinte egy, majd nehány legény
ember jött utána s a nem épen épületes vitának 
az lett a vége, hogy a szép magasra megnőtt, 
barna gyümölcsárus néhány uyakleves után két 
rendőr karján távozott a helyszínéről. A rendőrök 
egy-két perc múlva ismét a vendéglő előtt vol
tak. Az esetnek egy helybeli lakos hallgatag szem
lélője volt s a vendéglős ur aligha barátja a csen- j 
des nyugalomnak, mert a hallgatagon «ott álló 
egyént nemcsak cifra szavak kíséretében iparko- | 
dott útnak indítani, sőt kijelentette, hogy a két ; 
rendőr jelenléte őt egy cseppet sem befolyásolja, 
az ütlegelésre is kész. A hallgatag egyén a két 
rendőrrel együtt szónélkül távozott. Érdeklődtünk 
az ügy iránt s konstatáltuk, hogy a rendőrök 8 napon . 
belül a verekedésről, csendháboritásról s a ven
déglős minden alapot nélkülöző támadásáról fe
lettes hatóságuknál jelentést nem tettek.

Egy másik eset. A déli órákban f. hó 26-án 
egy fuvaros sánta lovának két hátulsó lábából I 
erősen patakzott a  vér.. A városháza egyik sar
kán hüsselő utca-őrszem figyelmét felhivták az I 
orrá előtt sántikálö lóra, mire: az szinte boszanto 
ostobasággal, igy felelt:

.— Egye meg a. fene, há a főorvosunk nem 
törődik vele. . .

Szomorú dolog, hogy ezt a rendőrt szol
gálattételre kénytelen beosztani felsőbbsége. I

Még egy esetről teszürJ’ emlité-st. Vasárnap

éjjel dr. Laüschraann Gyula - orvost nádor-utcai 
lakásáról beteghez hívták. A z utca-ajtóban két 
részeg ember hentergett Ez a  két ember nyomon 
követte az orvost a  Pongrácz-kávéházig, a hol 
B—10 másik részeg emberrel találkoztak. Egy 
kávéházi vendég a  rendőrök figyelmébe ajánlotta 
az atyafiakat, ámde mert azok „fejérvári polgárok", 
a  rendőrök nem tarto:ták szükségesnek a rendőri 
intézkedést.

Midőn ’ e helyen a  fenti konkrét eseteket 
szóvá tesszük, azon hiszemben vagyunk, hogy a 
jóakaratu figyelmeztetés nem lesz felesleges az 
illető rendőrökre nézve. A rendőrlegénység ilyen 
viselkedése első sorban a vezetőség munkáját 
nehezíti meg, egyébként nagy hátrányára van a  kö
zönségnek, mely nem ok nélkül sóhajtja: Állami 
rendőrség, jöjjön el a  te országod!

—  A tisztviselők és hivatalnokok otthona au
gusztus hó 10-én műestélyt rendez, melyre már 
ez alkalommal felhívjuk az érdeklődők figyelmét.

— A Székesfehérvári Amateur Club vezető
sége azon indiiványnyal lép elő, hogy a jövő év 
tavaszán tartandó nemzetközi tárlat előtt szük
séges lenne egy „Országos Amateur Képző Mű
vészeti Kiállítást" rendezni, melyen lehetőleg az 
ország összes haladottabb amateurjai részt ve
gyenek és a melyen sokan újabb munkára, esz
mékre serkentve, a nemzetközi tárlatra remek 
műveket alkothatnak, és a mely országos kiál
lításon mintegy megszürődnék az anyag, mely a 
nemzetközi tárlaton részt vehet.

Az előkészítő munkálatok alapján következő 
előzetes sorrend tervezettel szolgál.

A kiállítás megnyitása 1902. november 9-én.
Tartama 2, esetleg három hét
Helye: Székesfejérvár, Magyar Király szál

loda emeleti termei.
A kiállításon résztvehetnek alkotásaikkal a 

magyar korona országaiban illetékes műkedvelő 
fényképészek, festők, szobrászok, rajzolók, fa 
műfaragók, szóval mindazok, kik bármely kép
zőművészettel műkedvelésből foglalkoznak.

Hivatásos művészek és mesterek annyiban, 
a mennyiben díjazásra, kitüntetésre nem szá
mítanak.

| Helypénz a kiállításon négyszög méteren-
| ként 3 kor.; az egyes kisebb tárgyak után lega- 
| lább 1 □ "  méter utáni helypénz fizetendő. .
I A tiszta jövedelem

10 í-a a „Vidéki Hírlapírók Országos Szö- 
; vétségé",
, 10 ?-a a „Képzőművészeti Társulat",
1 10 $-a pedig a helybeli jótékonycélu intéz

mények javára fog fog fordittatni.
Dijak: 2 arany érem és díszoklevél, 4 ezüst 

érem és díszoklevél, 8 bronzérem és dicsérő ok
levél, 16 dicsérő oklevél.

A dijak a jury belátása szerint vág}' egyes 
kiállító egész kiállított csoportozatának, vagy egyes 
képeknek fognak odaitéltetni.

Ezek után felkéri a  Club az érdeklődőket, 
hogy a vezetőséget f. év augusztus hó 31-ig ok- 

: vétlenül értesítsék, hogy a kiállításban résztvenni 
óhajt-e és körülbelül mekkora területen, hogy 
túljelentkezések esetén a kiállítás helyiségének 
megválasztásáról idejekorán gondoskodhassál

A székesfejérvári amateur-club elnöksége: 
G róf Zichy Jenő, Dr. Palánszky Miklós,

védnök. elnök.
Wcrtheim Pál, 

titkár.
— Nyári ünnepély. Siófokon augusztus hó 

2-án az országos színész-egyesület nyugdíj-alapja 
javára Kunyhegyi Miklós színtársulata nagy nyári 
ünnepélyt rendez. Az ünnepély már délután 3 
órakor kezdetét veszi s különféle versenyekkel, 
szinielőadásokkal, hangverseny, tűzijáték s tánc- 
mulatsággal lesz egybekötve.

—  Sertéivész. Bakony-Sárkány községben 
a sertésvész járványszerüleg fellépett. A baj to
vaterjedésének meggátlására az óvintézkedések 
megtétettek.

Teljesen berendezett fúszerüzletTolnai- 
utca 5. szám alatt (sarok-ház), november 

|-töl kezdve bérbe adandó.
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fejérmegyei napló.

Tiszti kézben kocsis-fül.
Immár egy félszázad óta a hadsereg dédel

getett drága gyermeke a magyarnak. Betevő fa
latját osztja meg vele s keresményének egy har
madát nyeli el az a moloch, mely az államkincs
táron ül s lesi a fillérektől kezdve a milliókat is 
az öldöklő fegyverek tökéletesbitésére. A katona 
nálunk első legény a csárdában, mert egyenruha 
feszül az izmain, mellette a cibil csak afféle pária, 
melynek az adófizetésen kívül a verejtékes munka 
válik kötelességévé, jogait civil törvények kör- 
yonalozzák, a szuronyok hatalma pedig ilyet nem
ismer. ,

Az igazságból egy jottányira sem tértünk
el, midőn a nagy közönségével azonos s már 
gyakran nyilvánított meggyőződésünket írásba fog
laltuk, mert hisz ki tagadhatná, hogy a hadsereg 
nálunk sajátos életviszonyaival, előjogaival már 
rég elavult büntető-törvényével külön államot ké
pez az államban, ez utóbbit alkotó egyedeknek 
igen sok esetben határozott rovására.

És a polgárság összesége, a jogszolgálta
tásra hivatott hatóság, de maga az állam sem 
gondoskodik hathatós orvosságról, türjiik, szinte 
bámulatba ejtő türelemmel ezt a jogi formáiban 
már legkevésbbé modern állapotot s vajha be 
ne következnék az az idő, a midőn hadsereg és 
polgárság vér órán lesz kénytelen ledönteni azt 
a hatalmas válaszfalat, mely helylyel-közzel már 
is harcot provokál — eddig a polgárság vere
ségével.

Szükségesnek tartottuk elmondani a fentie
ket, midőn úton-útfélen egy sajnálatos és kínos 
feltűnést keltő incidensről kell beszámolnunk.

Szemtanuk előadása szerint az uhlánus ez
red szombati lóversenye folyamán Couranl Vil
mos uhlánus főhadnagy katona-kocsisa tolatás 
közben neki ment Havranck Antal székesfejér- 
vári lakos, szobrász kocsijának s az összeütkö
zésnek az lett az eredménye, hogy Courard fő
hadnagy kocsikerekének néhány küllője eltörött. 
Nem vitatjuk, hogy e nap-nap után előforduló 
esetben a két kocsis közül melyik a hibás, noha 
szemtanuk állítása szerint a katona nem volt 
eléggé óvatos s ez volt az oka a szóra sem ér
demes károsodásnak.

Hogy az esetről miként tett jelentést felcbb- 
valójának, nem tudjuk, annyi azonban beigazolt 
tény, hogy Courard főhadnagy dühbe jött, rög
tön Havranck Antal kocsijánál termett, fülönfogta 
Kolozs József kocsist, ostorával végig vágta, a 
kocsitól elkergette s aztán beleült a kocsiba s el 
akart vele hajtani.

A történtek láttára felháborodott a közön
ség s csakis a kocsihoz rendelt uhlánus szakasz 
fegyveres hatalma, de meg Simon Sándor rendőr- 
kapitány erélyes fellépése vette elejét egy nagyobb- 
szabásu katona-civil harcnak.

Csodálkozunk Courard Vilmos főhadnagy ma
gatartásán. A kaszárnya-életet annak harciasságával 
ismerjük, de hogy a vendégszerető házigazda sem 
képes levetkőzni a kaszárnya-mezt, azon már mél- j 
tán csodálkozhatunk. A tiszti arany kardbojt hi
vatalos fehérkeztyüjéhez egy kocsis füle csak 
személyes inzultus esetén juthat, a most leirt kö
rülmények között azonban ezt a jogot a főhad
nagy urnák a katonai büntetőtörvény sem adja 
meg, a mindenkor féltékenyen őrzött tiszti becsü
let pedig kötelességévé nem tette, meg nem kí
vánta s igy a főhadnagy ur ilyetén szereplését 
még ily szempontból sem tartjuk indokoltnak.

A katonai hatóság illetékes ez ügyben a 
vizsgálatot megindítani s a jogaiban megsértett 
polgári egyéneknek elégtételt nyújtani. A polgári 
hatóságnak pedig kétszeresen kötelessége érdek

lődni ez ügy iránt s megszerezni a védelme alatt 
álló polgárságnak azt az elégtételt, mely hogy 
teljesen kiegyenlítse a szenvedett jogsérelmet, a 
a katonaság és polgárság között szívesen em
legetett jóviszony további ápolása érdekeben 
szükséges.

Hátra van még, hogy Simon Sándor ren
dőrkapitány szerepléséről mondjunk el egyet- 
mást. Kötelességünk ez, mert sokan, még pedig 
intelligens úriemberek is, noha bizonyos szakér
telmet vindikálnak maguknak, úgy szeretnék fel
tüntetni a dolgot, mintha Simon alkapitány holmi 
fogadatlan prókátor szerepére vállalkozott volna 
ez esetben.

Igaz, hogy a rendőrkapitány a verseny te
rületén nem illetékes hatósági közeg normális vi
szonyok között, ámde a jelen konkrét esetben a 
körülmények határozottan parancsolták közbelé
pését olyannyira, hogy tétlenségét tartottuk volna 
mulasztásnak. Hogy az illetékes hatóság a szük
séges rendőri ellenőrzésről nem gondoskodott, az 
hiba. Hogy ez a körülmény nemcsak minden 
szabad polgárnak, de még inkább egy hozzáértő, 
hivatott szakembernek adott jogot a katonai túl
kapás elleni megfelelő védekezésre, az kétséget 
nem szenved s igy azt hisszük, hogy Simon al
kapitány ténykedését ez esetben a komolyan gon
dolkozók elitélő kritika tárgyává nem tehetik.

Az uláhnusok lóversenye.
Az uhlánus-ezred, mint minden évben, az 

idén is megtartotta szokásos lóversenyét, mely 
ez alkalommal Sárpentele határában folyt le a 
közönség élénk érdeklődése mellett.

Rekkenő hőségben szombaton délután 1 
óra 45 perckor indult a különvonat városunkból 
s az ezen utazó közönség nem kis bámulatára a 
bakterháztól még egy fél órát kellett gyalogolni 
a versenytérig, illetve a nemzeti szinü és fekete
sárga zászlókkal díszített tribünökig.

A versenybírák s az indító elfoglalván he
lyüket, a próbafutások után a verseny d. u. 3 
órakor vette kezdetét s a következő eredmény
nyel folyt le:

I. Akadályverseny.
(Betét (i korona.) Tiszteletdij a három első

nek. Távolság 3200 m. Tisztek és hadapródok 
részére szolgálati lovaikon, lovagolják a tulajdo
nosok. Súly tekintetbe vétele nélkül.

Első lett: Fróhlicli százados Aureliá-ja. 
Második: Tünkéi főhadnagy Slava-ja. 
Harmadik: Wocltcr hadnagy Türkin-je.

II. Akadályverseny uhlánnsok részére.
Négy pénzdíj á 40, 30, 20 és 10 korona. 

Távolság 3200 m. Résztvesz két-két ló századon
ként és egy pionier-ló, melyek az ezredfuttatáson 
sem első, sem második dijat nem nyertek. 

Elsőnek érkezett be egy 2-ik századbeli, 
másodiknak egy 6-ik századbeli, 
harmadik lett egy pionír, 
negyediknek jött be egy 2-ik századbeli.

III. Akadályverseny.
(Betét 10 kor.) Tiszteletdij a három elsőnek.

A tisztek és kadettok saját lovaikon. Távolság 
3200 m. Telivér kizárva. Normasuly 70 kg. Fia
talabbaknak 5 kg. engedve.

Első lett: Mészáros hadnagy Prímás a. 
Második : Bartclmus hadnagy Benjamin-ja. ' 
Harmadik. Tutikéi főhadnagy lovaglásával 

Matic ezredes Fecské-je.

IV  Akadályverseny altisztek részére.
Négy pénzdíj á 40, 30, 20 és 10 kor. az 

elsőnek ezenkívül tiszteletdij. 3200 m. Résztvesz 
századonkint kék-két ló és egy a pionier osz
tálytól, a melyek dz ezred futtatáson sem első 
sem második dijat nem nyertek. ’ j

Elsőnek érkezett be egy a 6. századból; |

Nyomatott Számmer Kálmánnál, Székesfejérvárott

másodiknak ugyancsak a 6. századból;
harmadiknak jött be az 1. századbeli;
negyediknek jött be egy 5. századbeli.

V. Vadászverseny.
(Betét 6 kor.) A tisztek és kadettok szolgá

lati lovaikon, melyek sem első, sem második 
dijat nem nyertek. 5000 m. Súly nem jön te
kintetbe. Lovagolják a tulajdonosok 30 lépésnyire 
a vezetőtől. ,

Első lett: König főhadnagy Raymonde-je.
Második: Mészáros hadnagy Bonapartéja.
Harmadik: Courard főhadnagy Admiral-ja.

VI. Akadályverseny tovább szolgáló altisztek 
részére.

Három pénzdíj á 50, 35 és 20 kor., az el
sőnek azonkívül tiszteletdij, melyet Lobkovitz 
Rudolf herceg táborszernagy adott. Távolság 3200 
méter. Századonként egy-egy ló és a pionierosz- 
tályból egy ló.

Első a 2. századból, második a 6. század
ból és harmadik az 1. századból.

VII. Akadályverseny.
(Betét 10 kor.) A tisztek és kadettok saját 

lovaikon. Normalsúly 75 kg. Telivér és azon lo
vak, melyek 1900. óta versenyen nyertek 5 kg. 
teherrel, fiatalabbak 5 kg. könnyebb súlylyal. — 
4000 méter.

Első lett Thurn gróf kapitány Danseuse-ja.
Második Lippich kadét Ördög-e.
Harmadik Tnnkel főhadnagy Zirc-e.
Sajnos, a verseny baleset nélkül nem foly

hatott le. Az altisztek akadályversenye alkalmá
val Győri szakaszvezető felbukott a lovával. A 
ló hamarosan lábra kapott s lovasa nélkül ira
modott versenytársai után, s mire a szakaszve- 
zető eszméletre tért, a verseny el volt döntve. 
A katona orrán és száján szenvedett erős zuzó- 
dásokat, komolyabb baja azonban nem esett.

A tisztek vadászversenye is szolgáltatott 
anyagot a közönség érdeklődésének. Horváth 

' Aurél hadnagy lova rosszul volt nyergeivé. A 
lovas egész az utolsó gátig térdszoritással győzte 
a heveder-szijj tágulását, sorsát azonban el nem 
kerülhette, az utolsó gátnál, mig lovának sza
bad ugrást engedett, ő maga lefordult paripájáról, 
de szerencse a szerencsétlenségben, baja nem lett.

Végeredményéhez ez utóbbi esethez ha
sonló, csak kissé komikusabb Zsednovszky főhad
nagy balesete. A versenypálya seresztül vezetett 
a Nádor-csatornán. Itt ugrott ki a paripa lovasa 
alól s a főhadnagy egy kis rögtönzött hideg 
fürdő után sérülés nélkül sétált paripája után.

a Jejérmjyei Napló"
részére

jutányos áron felvétetnek a

kiadóhivatalban
Szent-lstván-tér I.

i




